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BMBYEHHSI OHOMACTVKOHY JPAMATUYHWX TBOPIB
JIECI YKPATHKM B IIKOJII

Y cmammi  posensidaemvcs  numanns  (YHKYIOHATbHOI  3HAUUMOCMI  TiMEPAmypHO-
XYOOHCHIX HAUMEHY8AHb Y Npoyeci WKLIbHO20 aHani3y opamamuynux meopie Jleci Ykpainku ua
YPOKax ykpaincekoi nimepamypu 6 decsimomy kaaci. Ob6 €ekmom 00CiONCeHHs a8mopie € meKcmu
«O0eporcumay, «Kaccanopay, «bBospunay, «Jlicosa nichsy.

Mema Oocniodcens noasieac y GUGHeH i PYHKYIOHANIbHOCME OHOMACMUKONY OPAMAMUYHUX
meopieg Jleci Yxpainku nio yac ananizy xyoodiCHIX meKcmie Ha YPOKAX YKpaiHcoKoi nimepamypu
VUHAMU CMAPUIUX KACI8.

Memooonocia Oocniddycenna 06a3yemvCs HA 3A2ANbHUX 3ACA0AX MEMOOUKU HABUAHMHS
VKpaincokoi aimepamypu 6 cmapwiti wikoni. [nisa 0ocseHenns yinet cmammi 6)10 8UKOPUCTHAHO
3A2aNbHOHAYKOBI (AHANI3, CUHME3, Y3A2ANbHEHHS) MemooU, 3a2aibHOOUOAKMUYHI A MemOoOUKo-
JimepamyposHagui  npuHyunu  00caiodcenns. Mamepianu TpyHmyOmscsi  Ha  8i0NOBIOHUX
OHOMACIUYHUX 00CaiOdHceHHax meopyuocmi Jleci Ykpainuku, 30kpema 3aysazax T. Kpynenvogoi.

Haykoea noseuszna. Cmamms npucesiueHa 8UGUEHHIO HAUNPOOYKMUBHIWUX 2PYH OHIMIE
opamamuunux meopax Jleci Yrpainxu. /Jocniosxceno QyHKYIOHAILHI MONCIUBOCIE AHMPONOHIMIE,
MONOHIMIB, MeOHIMI6 ma Migponimie K 3aco0i8 XaApakmepucmuku 00pa3ie-nepcoHa’cié
nimepamypnux meopie nucomennuyi. Ocobaugocmi aimepamypHo-xy00HCHb020 OHOMACMUKOHY
Jleci Ykpainku euguaromvbcs Ha APUKIAOi 3aIy4eHHs GIACHUX HAUMEHY8AHb 00 XAPAKMEPUCMUKU
006pa3ie-nepCconanicie 'y Medlcax noobpasHozo, Cl08ecHO-00pA3H020 MA XPOHOMONHO20 ULISXIG
AHANi3y XYOO0JICHbO20 MBOPY. 3anponoHo8ano 6udu OisIbHOCMI MBOPUY020, HOULYKOBO2O Md
00CNIOHUYBLKO20 Xapaxmepy, ONMUMAIbHI 015 GUKOPUCMANHS 8 npoyeci ananizy meopyocmi Jleci
Yrpaiuku ax na wkinenomy 3ausmmi 3 iimepamypu, max i 0Jisi NO3aKAACHO20 YUMAHHSL.

Bucnoeku. Ilpogedene 0ocnioxcents 0036078€ KoHcmamyeamu QYHKYIOHATbHY 3HAYU-
Micmb imepamypHO-Xy00dCHIX OHIMIE Y Npoyeci WKIIbHO20 aHanizy opamamuuHozo meopy. Y
yinomy upiuyemovcs npobiema 3anyyenHs NimepamypHO-Xy0Od#CHIX GIACHUX HA38 00 npoyecy
pobomu HaO XyOOJICHIM MEOPOM uepe3 OOCHIONCEeHHs 3HAYeHb OHIMI8 No3a MmMeKCcmom ma
Qynxyionanpbnocmi ix y aimepamypHomy meopi 3 NoOAnbUUM NOPIBHAHHAM 3HAYEHb Ol YILICHOT
OYIHKU 006pa3zy-nepconatca ma Opamamudux meopie 3a2aiom.

Knrwowuoei cnosa: eracna maszea, anmponomim, mMonoHim, MiQoHiM, Opamamuuna noema,
opama-geepis, nOoOpas3HULl aHari3, CL08ECHO-00PA3HUL AHANI3, XPOHOMONHUL AHATI3.

IMocranoBka mpodaemu. JlitepaTypHuii OHOMAcCTHKOH — MPEAMET aKTHBHOTO IOCII/DKEHHS BUYCHUMH
MOBO3HAaBYMX Ta JIiTEpaTypO3HABUMX CIeIialbHOCTeH. [IpoTe B MeTOauWIi HaBYaHHS JIiTEpaTypH Ha3BaHE
MUTaHHS ONPAIbOBaHE Majo, XO4a BJIACHI HallMEHYBaHHs MAlOTh BifirpaBaTH KOHLENTYalbHY POJIb y Hpoleci
KOMITIEKCHOTO aHAJTi3y XyI0KHBOMY TEKCTY B IIKOJII.
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®opmyBaHHSI MeTH CTaTTi. MeToro CcTaTTi € BUPOOJICHHS HaBYAIBHUX PEKOMEHJALIN Ui MIKIJIBHOTO
BUBUCHHSI OHOMAaCTUKOHY JIpaMaTHYHHUX TBOPIB Jleci YKpaiHKH yUHSIMH CTapIIMX KJIACiB, BUXOJSMUH 13 Cy4acHUX
JHTBICTHYHUX Ta JITEPaTypO3HABYNX HAIIPALIOBAHb.

Bukiaang ocHoBHoro marepiany. OyHKIIOHYBaHHS OHIMIB y XYHOXKHIX TBOpPAaxX BHBYA€ JITEPAaTypHO-
XYAOXHSI OHOMAacTHKa, sIKa «HE BHHMKIA O€3MOCepeqHbO y 3B’A3KYy 3 ICTOPHYHMM PO3BHUTKOM, SIK peanbHa
OHOMACTHKA, a 3aJIEXHUTh BiJ OakaHHA aBTOpa Ta BU3HAYAETHCS 3aIyMOM, XYIOKHIM JKaHPOM, HAIPSIMKOM i
cruiieM Tekcty» [10, 325].

OnomactukoH Jleci YkpaiHku mnoB’s3aHWi 13 (aHTacTHYHMMH, MidojorigHuMH, OiOmitHUMH Ta
eK30TMYHMMHU o0pa3zamMH, TeMaMH # CIOXKETaMH, IO 3YMOBWJIO BHKOPHCTaHHS aBTOPKOIO BIANOBIIHUX
AHTPOIIOHIMIB, Mi()OHIMIB Ta 0i0MiOHIMIB.

VY WKiIBHINA nporpami 3 YKpaiHCBKOI JIiTepaTypu MpeAcTaBIeHO Taki ApaMaTH4Hi TBopH Jleci YkpaiHkw,
Ak npama-¢eepis «JlicoBa micHA» (s npodidbHOrO Ta PIBHSA CTaHAApTy), a TAaKOX JpaMaTHYHa IoeMa
«Kaccangpa» (nmme pang npodiapHOro BuBYEHHS). s JOJATKOBOIO IPOYUTAHHS aBTOPH HPOrpaMu
PEKOMEHAYIOTh ApaMaTruyHi noemMu «bospuns» Ta «OnepxumMay.

Omnimu y TBopyOcTi Jleci Ykpaiaku BHsABIIeHI 1 poaHami3oBaHi OaratbMa BueHUME. HalirpyHTOBHIIIIE 1110
Temy poskpuna T. KpymensoBa B nmucepramiiHoMy mociimkeHHI «OHOMAacTWKa IpaMaTHYHUX TBoOpiB Jleci
Yxpainkn». HaykoBHISI TOBOPHUTH ITPO OHOMACTHYHHUII MPOCTIp ApaMaTndHuX TBOpIiB Jleci YkpaiHkn sk mpo
«CBO€PIOHMI 1 BIPTYO3HO NOOYIOBaHW, OpPraHIYHO BIHCAaHWH y TEKCTOBE TJIO, HACHUCHUN YHCICHHUMHU
3B’A3KaMH 3 yciMa TeKCTOBUMH piBHAMU» [7, 8]. Tomy onimu Jleci YkpaiHkm BapTO 3ailydaTd i B IpOIEC
MIKIJIBHOTO OTIPAIFOBAHHS.

I3 06paHuX 3TiAHO 31 MIKITBHOK MPOTPAaMOI0 TEKCTIB JHIle JpamMaruuHa moema «Omepxkumay» (1901)
HAJISKUTh JIO «IIEPioly OHIMIMHOI OLIaJHOCTI», SIKMM BUAUISAIOTH Y TBOPYOCTI nmucbMeHHUII. Came ToMy Liei
TEKCT He 0araTHii Ha BIACHI Ha3BH, OJIHAK BOHH € KOHIENTYaIbHO MPOAYKTHBHUMHU.

[Mpamroroun Hax npamaruuHolo mnoemoro «Kaccanapa», Jlecs YkpaiHka NOYMHAE IIHUPOKO BIKUBATH
OHOMAaCTUYHY JIEKCHKY, 30KpeMa aHTPOMOHIMH Ta TEOHIMH (Ha3BH JaBHBOIpPeLbKUX OoriB). ITMceMeHHULS
BBa)ka€ BJIACHI Ha3BHM OJHUMH 3 KpaIlUX CIOCO0IB XapaKTEPUCTUKH IHOBHUX OCiO.

JlOCHIAHUKY TiJKPECIO0Th, II0 OHOMACTHYHA TBOPYICTh IHCHMEHHHKIB IPYHTYETHCS Ha IEBHHX
3acamax. Cepen HHX BHIULIIOTH «aBTOOiorpadiuHi OCOONMBOCTI MUTHSA; OHOMACTHYHHNA HOPOOOK HOro
TIOTIEPETHUKIB Ta BIATIOBIAHI JIiTEpaTypHi Tedii; Cy0’€KTHUBHI JiTepaTypHi ymomoOaHHS, OHOMAacTHYHI peaii
HapOIy Ta KpaiHu, iCTOPUYHOTO MEePiory, eIOXH, Ie MUTEIb MEIIKaB i TBopuB» [12, 259]. Kpim Toro, oHiMHU HE €
HEUTPaILHUMH, IXHS (QYHKIIA CTUICTBOPYA Ta XapaKTepOTBOpYA.

[TuceMeHHMIsT [OOMpaE BiIacHI HallMEHYBaHHS JIy’Ke PETeJIbHO, BPaXOBY€E Miclle JIii Ta yacoBi peanii. «Y
«JlicoBiii micHi» a1t xpoHoromny Jlecss Ykpainka Gepe He 30BCIM 3BHYHI iIMEHA, IIPU 1IbOMY JOOHpAIOYH came
TaKxi, 110 B TOH XPOHOTOI IPEKPACHO BIUCYIOTHCS. Y LbOMY MOJArae il OHOMAacTHYHA MaHCTEpHICTb 1 OJIMH i3
TOJIOBHUX ceKpeTiB ii oHomarBopuocti» [7, 30]. JocnigHuku nepekoHaHi, mo aHntpornoniMu Mecis 1 Mipiam, a
HE TpaaulliitHi XpucToc Ta Mapis, 3HaYHO MOCHIIIOIOThH XY/I0KHI BIACTUBOCTI oeMu «OaepKumMay.

AHani3youn JliTepaTypHO-XyI0KHI OHIMH B JipaMaTHYHUX TBOpax Jleci YKpaiHKH Ha ypoKax JiTeparypH,
MPOTIOHYEMO TaKOXX OPIEHTYBATHUCS HA OCOOJMBOCTI IEPIIOOCHOB NWX TEKCTiB. Hampukmaa, OHOMAaCTHKOH
moemu «Opnepxumay (1901) chopmoBano min BmmmBoMm bibmii; moema «Kaccargpa» (1907) mobymoBana Ha
OCHOBI JIaBHBOTpelbKOT Miosiorii, 30kpema Midy mpo 3arudens Tpoi; y apamatudniii noemi «bospuns» (1910)
3MapoBaHO 100y PyiHm, ii XyHOXHIH 3MICT BU3HAYEHO OMO3MIIEI0 «YKpaiHa — MocCKOBIIMHAY; Apama-heepis
«JlicoBa micasa» (1911) 3a3Hana BILIHBY BOJIMHCHKOTO (DOIBKIIOPY.

CrapIloKJIaCHUKK MaloTh OIPallbOBYBaTH JOAATKOBI JyKepelsia, 30Kkpema OiOmiidHI Ta aHTH4YHI MidwH,
3’SCOBYBaTH IMOXO/KCHHsT (HOJIBKIOPHUX 00pa3iB. Ha3BaHa MisUTBHICTH MOXE OYTH YaCTHHOK CaMOCTIHHOL
po0OTH SIK Ha YpOIIi JiTepaTypH, Tak i B JOMAIIHIX yMOBaX. Y TaKHil CHOCIO yYHSIM JIeTIe CIPUIMATH BJIACHI
Ha3BH Ta 00pa3u-HOCIT IMX HAWMEHYBAaHb.

BaxnmBo mimaHyBaTH HaBYalbHY POOOTY B MeXaxX MEKUIBKOX HUIAXIB aHAJi3y JTepaTypHHUX TEKCTiB:
mooOpa3HOTro (K OCHOBHOTO, aJKe HAWOUIBIIy YacTKy OHIMIB y TBOpax CKIaJaloTh caMeé BIIACHI HAa3BH
MEPCOHAXIB — aHTPOINOHIMH, TEOHIMH Ta Mi()OHIMH), CIOBECHO-00pa3HOro (ABTOPCHKI Moaudikamii BIACHUX
Ha3B — B&XKJIMBUH 3aci0 KOHUeNTyadi3alii 300pak€HOro), XpOHOTOITHOTO (AesKi BJIACHI Ha3BH O3HAYYIOThH
OCHOBHI 4acOIIPOCTOPOBI YTBOPEHH!).

Tak, nooOpa3Huii aHani3 € HeoOXiTHUM MiJ] yac BUBUEHHS noemu «Oneprxknmay [lepcoHaxi TBOpy MaroTh
610J1ifHUX IPOTOTHUIIIB, O/1HAK iMeHa He B3ATi 3 biomii. 3okpema, Jlecs Ykpainka BxuBae He 6i0sioHiMu Icyc un
Xpucroc i Mapis, a Mecis ta MipiaM, amke y TBOpi «iHaeTbcs HE NMPO KaHOHIYHOTO, €BAaHTENbChKOro Icyca
Xpucta, a Ipo «MOro XpHcTay, IpO CTBOPEHHUH T'eHiEM aBTOPKH BEIMYHUM, 1HANBIyaTi30BaHUI 00pa3, o HEe €
CHCTEMOI0 XPHUCTUSHCHKHMX ysBieHb» [7, 30]. Ha mouaTky npamaTmdHOi moeMH HaBiTh iMeHI Mecis Hemae.
Mipiam gacTo Ha3uBa€ reposi 0COOOBUM 3aMEHHUKOM, SIK-OT: «Bin mam, 6in 6ce cuoums max Hepyxomo, AK me
KAMIHHA, WO HABKONO Hb020» [9]. YUHTENb-CIOBECHUK MOACHIOE YUHAM: «Take Ha3MBaHHA... BUCTYIIA€ B PO
OHOMAcTHYHOI peTapaamii. Y Takuil croci® 30epiraeTbesl iHTpUTa, MOPOPKEHA 3araJKoBiCTIO 00pa3y, MEBHOIO
MicTH(iKami€ro, sika 3ro0M 3HAXOIUTh BUPKEHHS B ineHTH(DiKamii 00pa3y MuIsxoMm Horo iMmeHyBaHHSA — Mecis.
Hasusanus oxepxumoro Mecii 3aiimenHuKoM BiH cTBopioe edexT iHTMMHOCTI, 61mM3bKkocTi Mipiam Ta Mecii [8,
84].
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AHTpomoHIM MipiaM — 11e BapiaHT 3BHYHOTO JJIs y4HiB iMeHi Mapis. «Cama ¢popma Mipiawm, 3 i, a He 3 a,
Haponwiacs 3 TIOMWJIKH, HeaxekBaTHOro mnpounTanHs me B VIIcr. O6i0miifHOTO TeKCTy, 3ammMcaHoro
JIABHBOEBPEHCHKOI0 MOBOIO» [4, 76]. 3a crnoBHukOM «BiacHi iMeHa oneii», 1€ 0COO0OBe HalMEHYBaHHS
O3HaYae Te XX came, 0 H MapiaMHa — «YMHUTH OIIip, BiAMOBISATHCH, 3anepeuyBati» [11, 158]. Onnak icHye
Oarato TiymaueHp Ii€i BiacHoi Ha3BW, ajpke iM’s Mapist € momynsipHuM 1 Mae Oarato BapiaHTiB. Bapro
3alpONOHYBATH Y4YHSM BiJHAaWTH BCl MOJMUIMBI 3Ha4eHHs iMeHi Mapis Ta #oro BapiaHTiB, 3AIHCHHUTH
XapaKTepUCTUKY repoiHi uepes 1 im’s1. [LIkosipi BUKOHYIOTH IOIIYKOBY POOOTY Ha OCHOBI TaKMX PEKOMEHaIlii
YUUTEJIS:

— BUKOPHCTOBYIOYH CIIOBHHUKH, IOBiITHHKH, IHTEPHET-PECYPCH, 3HAUMITH iH(OpMAIlio PO MOXOMHKEHHS
Ta MOXJIMBI 3HaYeHHA iMeHI Mapis, iforo BapianTu, ocoonmBo MapiamHa, Mapiam, Mipiawm;

— IpoaHami3yiTe 3i0paHi maHi Ta 00epiTh HAHOINBII BAaje 3HAYCHHS, SKE ACOIIIOETHCS 3 TEPOTHEIO
npamaTrgHoi oemu Jleci Yipainku «OnepxumMay;

— apTyMEHTYMHTe CBiif BUOIp, 3aTy4aroun HOTo 10 XapaKTepUCTHKHA 00pa3y-TiepCcOHaXa.

JyMKu y4HiB MOXKYTh po3nainutucs. [Ipore HalixapakTepHIIIMMH 3HAYSHHSIMH JJIsI KOHTEKCTY HIOEMHU Ta
XapaKTEPUCTUKH TepoiHi € IepeKiIa gy oo IMEeHi 3 IaBHbOEBPEHCHKOI MOBH — BIIEPTa, CYMHA, BIIKHHYTA.

[ikaBoro Takox € 3ayBara JI. 3emiHCBKOI IpO Te, 110 B JApamMaTH4Hii moemi Jlecs YkpaiHka «IIpormoHye
nBa iMeHi — Onepkuma 1 Mipiam» [2, 55]. Buxoasuu 3 11b0ro, MOXHa CTBOPHTH MPOOJEMHY CHUTYaIlil0, KOJIU
YUHI Jal0Th MOSICHEHHS, YOMY, Ha IX JyMKY, NHCbMEHHUIISI oOpaia JBa OHIMHM JJIsl BiJOOpaXKeHHS BHYTPILIHIX
SIKOCTEH TepOiHi, i3 AKUMH AiIMHA Ta BYAMHKAMH T€POiHI BOHH ITOB’S3aHi.

VY npamarnuHiii moemi «Kaccarmpa» BXUTO UK psix iMeH niepcoHaxiB (Kaccanopa, [lpiam, Ilonikcena,
Tenen, Iapic, 'enena, Anopomaxa mowo). 111 HaliMeHyBaHHS 3aIll03WYCHI 3 NaBHBOTpenbKoi Midoorii. Sk
BUIIEPEKYBaIbHE JJOMAITHE 3aBJaHHS YUHSIM CJILT 3alIPOIIOHYBATH O3HAHOMUTHCS 13 BiAMOBITHUMHE Mi(aMu.

Imena, HanmineHi B Mi¢oJorii MEBHAM 3HAYCHHSM, BUKOHYIOTH CHMBOIIYHY ()YHKIIO B JITEPaTypHOMY
marepiani. Hanpuknan, anrpononiMu «Kaccanapa» ta «lenena» abo «Kaccanmpa» i «['eneH» CTBOPIOIOTH
omo3uilito. I3 moemu y4Hi [i3HarOTHCS, 110 Kaccanmpa, qouka TposiHehKoro Iaps [Ipiama, € npopouniero; ['enena —
JPYKHMHA CIapTaHChKOro Iiapst Menenasi, sika Brekia 3 Ilapicom (Opatom Kaccanmpu) y Tpoto; I'enen — Opar-
ommniok Kaccannpu, BimyH 1 xpenb. HacTynmHEM KpOKOM JAJisl IECSATHUKJIACHHMKIB CTAaHE 3°sICyBaHHs 3HAYCHb
iMeH nux repoie (cnoBHukoBa poOora). HalimenyBanHs Kaccannpa o3Hayae «poOpoOYHMIL», IO BiAMOBigae il
XyZIOXHIH poii B TekcTi. ['eneHa — 1ie (oHeTnuHUit BapianT iMeHi OneHa, IO 3 IPEUbKOi — COHAYHE CBITJIO,
cmonockun» [11, 130, 169]. I'enena (€nena [IpekpacHa) — kiHKa, gepe3 Ky Oyno posmodaTo TposHCEKY BiliHY,
HamiBOoruHs, moHbka 3eBca i Jlemu. T. KpynenpoBa nepexonaHna, mo «[eneHy... moereca Moria 0 Ha3BaTH i
€nenoro, i Onenor... popmy came ['enena oOpaHo cepes IHIIOTO 1 TOMY, IO BOHA Maiike 30iraeTbes 3 GopMoro
T'eneny [7, 60].

s OpIBHSUIBHOT XapaKTEepUCTUKM TEPCOHAXIB 13 3aydeHHSAM A0 aHaNi3y iX HailMEeHyBaHb MOJKHA
3aIpOIIOHYBATH IHTEPAKTUBHE 3aBAaHHA «/liarpama BeHHa» — mpuiloM KpUTHYHOTO MHCIIEHHS AJISI BUSBICHHS
CNUJIbHUX O3HAK, 3icTaBlieHHs 00pasiB, xapakrepiB. Jliarpama Mae BWIJISL JIBOX KiJl, sKi, II€PETHHAIOYHUCH,
YTBOPIOIOTH CIUIbHY MuioniuHy. Came B IIiii IUIONIMHI W NPEACTAaBICHO MOMIOHI PHUCH TNEPCOHaXiB. YuHi
OJIEPKYIOTh 3aBJIAHHS GUABUMU CHITbHI MA GIOMIHHI 81ACMUBOCMI 8 MaKux obpazax opamamuunoi noemu Jleci
Yrpainku «Kaccanopay, six Kaccanopa ma I'enena.

Bonu po0isiTh JeKiibKa MOB’sA3aHUX MK COOOK BHCHOBKIB. 30KpeMa mpo Te, 1o Kaccanmpa mificHo
BOJIOZIi€ JapoM BIL[yBaHHsS, OJHAK A0 ii CIIiB HIXTO He JociyxoByeTbcs. Haromicte i Opar I'enen 3aBxau
TOBOPHTH HEIIPaBay, HE3BAXKAIOUN Ha Te, IO BiH TAKOXX Ma€ eKcTpaceHcopHi 3xi6HocTi. Hampuknan, Kaccanapa
3armuTye: «Ak oice mu giwgyew? o xasxcew moosm?», Ienen Bimnosinmae: «Te, wo mpebda, cecmpo, me, uo
Kopucho abo wo nouecnoy. Kacaunpa nusyetbes: «Heeoice nikoau mu ne Oauuwi, wo 0Oyoe, HemuHyue,
Hegbnacanne? ». ['eNieH, HaBiTh He IPUXOBYIOUM: «I1o wupocmi ckasaguiu, — Hi, Hikoauy [3].

HactynmHuM BHCHOBOK, SIKMH MarOTh 3pOOMTH IIKOJIIPi, IOJISATaE B TOMY, IO Cepell aHTPOIIOHIMIB, SKi
BukopuctoBye Jlecs Ykpainka B moemi «Kaccanapa», came HaliMeHyBaHHsS TOJIOBHOI repoiHi HaiOinbIn
BUIIPaBIaHe i JOIiTbHE.

[Ie ogHi€r0 ApaMaTHIHOIO MOEMOI0, Y SIKiil MOKHA MIPOCTEKHUTH aHTPOIIOHIMHY Ta TONOHIMHY OIIO3HILIIO,
€ «bospuHay. 3a3HaUNMO, 10 B I[LbOMY TEKCTi YIHSM JIETIIE ONPaboBYBATH BIACHI HAa3BH, a/pke HAMEHYBaHHS
3BUYHI JUISI COPUHHATTA, Ha BiAMiHy Big Midomoriuanx y «Kaccaumpi». ChopmymntoeMo KijbKa 3aBIaHb IS
po06OTH 3 BIaCHUMHU Ha3BaMH B IIPOIIEC aHaANI3y JpaMaTHYHOI moeMu «bospuHs» Ta KOMEHTapi 10 HUX:

— gudinime k10408l mononimu y meopi «bospunsy» (Yxpaina (Bkpaina), Kuis, Unrupun, Mocksa);

— GUOKpemme OCHOBHI XpoHomonu meopy (CTapLIOKJIACHUKH Ha3uBaroTh JliBoOepexxHy YkpaiHy noou
Pyinu ta Mockay);

— HA36imMb iMeHa 2epoig y KOJICHOMY 3 BUOLIEHUX XPOHOMONIB;
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— npocmeosicme, Yy AKUX 6APIAHMAX YIHCUBAIOMBCA IMeHA 6 noemi ma 6i0 4020 ye 3anexCumb
(oKJIMKarOYMCh HA HasIBHI HayKOBI JOCIIIKEHHS, 3a3Ha4MMO, 110 iM’st CTemnaH 1 B pocilicbKil, i B YKpaiHCBKIiH
MOBI 3aJIMIIAE€THCS TOTOXKHMM, a OT iMeHI OkcaHa B yacu Jleci YkpaiHku B pociiicekiit MoBi He Oyio [7, 102].
BuHnkae aHTpOIOHIMIYHA OMO3HWIlISA MK YKpPaiHCBKHMH iMEHaMH Ta iXHIMH pOCIHCHKMME BapiaHTamu. [l
HiATBEPKEHHS BapTO 3ajlydyaTH LUTAaTH 3 TBOpY. Hampukian, HiHHOIO 3 TOYKH 30pY OHOMACTHKH € PO3MOBa
Oxcanu ta ['aHHM: «...a Banvka mym yoice 1i 8poouscs. / Banvka? Yomy o ou ne Isacv? / Tax mym 308yms, ma
Ul mu 8oice 36uKnu. Mene s mamycs minoku ma Cmenan 308ymo iwje I annycero. / A ax sce mu myma 36euics? /
Annyuwika. / ...A ax no-ixueomy Oxkcana 06yoe? / Axcunva yu Axcrowa. / lJoce necapro. Oxcana mogbu kpaue.
Tu, Iannycio, mene maxu Oxcanoio 306u» [1]).

— 3’Acyiime XyO0dICHIO POb 61ACHUX HA38 (2e02papiunux ma aHmMpoONnOHIMIYHUX) Y MeKCmi OpaMamuyHoi
noemu (y4Hi BHSBISIOTH, O B IpaMaTH4HIA moeMi «BOspUHSI» TOMOHIMU TICHO MOB’sA3aHi 3 IMCHAMH JIFOJICH;
reorpa¢ivHi Ha3BM BUCTYIAIOTh SK IEHTPH JBOX OCHOBHUX XPOHOTOIIB MOEMH, a TaKOX 3aco0amu 00’ € JHaHHS
psny HaliMeHyBaHb AIHOBHX OCi0; aHTPOIOHIMH Y CBOIO UEpPry BXKMBAIOTBCS JUIS MiIKPECIEHHs yKpaiHo-
pociiicekoi oro3uii y TBopi).

3HAYHOI0 XYIOKHBOIO TPOAYKTHUBHICTIO BHPI3HAIOTHCA aHTPONOHIMH Ta MioHIMH Yy apami-deepii
«JlicoBa micHs». BukopucTaHHs OCTaHHIX 3yMOBIICHO KaHPOBHMH O3HAKaMH Ta CTIJIHOBOIO TOMIHAHTOIO TBOPY.
HeopomanTrunmii TekcT nependavyae HASBHICTh Mi(ONOTIYHHUX, (PAaHTACTHYHUX CTBOPIHB. ['OBOpSYHM TpO HHUX,
MICBMEHHUIIS 3pO0HIIa 3aranbHi Ha3BU MiigHNX icToT BiacHUME: «Jlecs Ykpainka omepye B «JlicoBii micHI»
(irypaMu HIKIOI JEMOHOJOTII, TOOTO TaKMMHU MipONOTIYHIMHU TOHATTAMH, IO iICHYIOTh Y MHOXUHI. [Toereca
POOUTH iX BIACHUMU, BUBOSYHM Yy CBOEMY TEKCTi OJJHOTO KOHKPETHOTO, IHANBIAYali30BaHOTO MPEACTaBHUKA [IUX
icTOT uM onHy KoHKpeTHy ix rpymy (Ilorepuara, 3mmani)» [7, 106]. 1llono oOpa3zy MaBku, 30kpeMa camoro
Mi(oHIMY, ci1iJ] 3a3HaYMTH: «Mi()OJIOTIYHa MaBKa CIIpUiMaeThcst BciMa Ha (oHi «JlicoBoi micHi» Jleci Ykpainku
SIK IIOCH XOpPOIIe, MOCTUYHE, I BKE HEMAa€e HiSIKOTO 3HAYCHHS, IO CTHMOJIOTIYHO IIeH NEMOHOHIM CXOIMTH 0
JIOCHUTH HEPHEMHOTO CEHCY «Mpelib, TpyI» [5, 225].

VY mpoueci onpaioBaHHs npamu-¢eepii «JlicoBa micHs» Ha ypokax Jiteparypu poboTa 3 MioHIMamMu
MOJIATAa€ B 3icTaBJICHHI Mi()OOTIYHMX 3HAYCHP i3 TEKCTYAIbHUMH, BH3HAYCHHI aBTOPCHKUX KOHOTAIH, SKi
BUHUKIIA 3aBISKU XYIOXKHIHA AisibHOCTI Jleci YkpaiHkw.

Oprani3oByl0O4Yr BHUBYCHHS AHTPOIIOHIMIB, YUWUTENIO CINiJl yCBIJOMIIOBATH, IO iMEeHa ab0 HaBITH ix
BiJICYTHICTB € KIIFOUOBHM 3ac000M UTA 3MaFOBaHHA [ifioBHUX ocib. Hampukian, HalimernyBauHs Jlykam — ¢popma
imeni JIyk’si (JIyka), 1m0 o3Hayae 3 JTaTUHCHKOT «cBiTiio» [11, 72]; BOHO JOCHTH YiTKO BiANOBIAa€ CBITIOMY i
nobpoMy xapakTepy mepcoHaxka. Matu Jlykama iMeHemM He HaxineHa. Ha ypomi miTeparypn me MoKHa
MPOKOMEHTYBATH B Takuii crniocio: ...Jlykamesa MaTu — IPOCTO MaTH, 0e3 BIACHOTO HMEHHS: CBOEIO MOBEIHKOO
BOHa #oro He 3acmyroBye» [6, 279] abo «HallMEeHHS «MaTW» He BHpaXkae I CyTHOCTI, a JIMIIE CIYTIye
MO3HAYCHHSAM IIEPCOHAKa Yepe3 BU3HAUCHHs BiMHOIICHH cropimHeHocTi 3 Jlykamem» [7, 116]. Yuni maoTh
OCMUCJIMTH Ha3BaHi XyI0XKHI MPUHOMH, BUXOASYH 3 aBTOPCHKOTO MiJXOY 10 HalMEeHyBaHHS a00 3aMOBUYBaHHS
iMeHi.

BucnoBku. Omxke, y npamarnunHux TBopax Jleci YkpaiHkM BHMKOpHCTaHiI aHTpPOIOHIMH, Mi()OHIMH,
TEOHIMHU Ta TOMOHIMH. 3aJy4eHHS OHIMIB JO MPOIECYy KOMIUIEKCHOT'O aHalli3y JITepaTypHUX TEKCTIiB € JOCHUTH
[IHHAM, a/DKEe caMe BJIACHI Ha3BH Pi3HHUX THIIIB MOTJIMOIIOIOTE OCMUCIICHHS 00pa3iB-IIepCOHAXIB (aHTPOTIOHIM —
BIYYHHAH 3aci0 XapaKTepUCTHKH TI'epOiB), OKPECIIOIOTh MICIC TOii, YBHPa3HIOIOTH CTHJIBOBI Ta JXKaHPOBI
0COOJIMBOCTI aHAJTI30BaHUX TEKCTIB.

KirouoBoro METOAMYHOI0 PEKOMEHMAIIEI0 € 3BEpHEHHA 10 JUKEPENbHUX IIEPIIOOCHOB (AHTHYHOL
midororii, 6i0niitHnX 00pa3iB, yKpaiHCHKOTO (OJIBKIOPY) aBTOPCHKOTO OHOMACTHKOHY. Lle cTBOproe miarpyHTs
JUIL BH3HAUEHHs XYJNOXKHBOI poOJii BiIacHMX Ha3B y TBopax Jleci Ykpainku. YuHi MmaroTh nepedyBaTH B
MOCTIHHOMY IPOIIEC] 3iCTaBJICHHS YCTAJCHUX OHIMIB Ta X XYJOXKHIX Monaudikalliii, yCBiIOMIIOBATH BiIOBIAHI
OLIIHKH, 3pO0JIeHI JOCHIJHHKAaMH TBOPYOCTI MHCHMEHHHMI, BHUKOPDUCTOBYBAaTH iX Y MpOLECI OCMHUCICHHS
JTepaTypHOTO MaTepiaiy.
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THE STUDY OF THE ONOMASTYCON
OF LESYA UKRAINKA’S DRAMATIC WORKS AT SCHOOL

The question of the functional significance of literary-fiction denominations in the process
of the school analysis of Lesya Ukrainka’s dramatic works at the lessons of Ukrainian literature in
10th form is considered in the article. Texts «The Prossed Womany, «Kassandra», «Boyarinya»
and «The Forest Song» are the object of the authors’ research.

The purpose of the research consists in studying the functionality of onomastycon of Lesya
Ukrainka’s dramatic works during the analysis of artistic works by students of senior forms at the
lessons of Ukrainian literature.

Methodology of the research is based on general principles of methodology of teaching of
Ukrainian literature in senior forms. In order to achieve the goals of the research general
scientific (analysis, synthesis, generalization) methods and general didactic and methodological
and literary research principles were used. The materials are based on corresponding onomastic
studies of Lesya Ukrainka’s creativity, in particular on T. Krupenyova’s notes.

The scientific novelty. The article is devoted to the study of the most productive groups of
the onyms in Lesya Ukrainka’s dramatic works. The functional possibilities of the antroponyms,
toponyms, theonyms and mythonyms as means of characterizing of character images of writer’s
literary works are researched. The features of Lesya Ukrainka’s literary-fiction onomastycon are
studied on the example of involving proper denominations to the characterizing of character
images within the image-by-image, the verbal image and the chronotope ways of analysis of the
artistic work. The kinds of activity of creative, search and research nature, optimal for using in the
process of the analysis of Lesya Ukrainka’s creativity both at school lessons of Ukrainian
literature and for extracurricular reading are offered.

Conclusions. The conducted research allows authors to draw conclusions about the
functional significance of literary and artistic onyms in the process of the school analysis of the
dramatic work. In general the problem of the involving literary-fiction proper names to the
process of the working on the artistic work within the research of onyms meanings outside the text
and their functionality in the literary work with further comparison of meanings for the holistic
assessment of the character image and dramatic works altogether are solved.

Keywords: proper name, antroponym, toponym, mythonym, dramatic poem, drama-
spectacular, image-by-image analysis, verbal image analysis, chronotope analysis.
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